
IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) št. 316/2012 

z dne 12. aprila 2012 

o stooseminšestdeseti spremembi Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 o posebnih omejevalnih ukrepih 
za nekatere osebe in subjekte, povezane z mrežo Al-Kaida 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 881/2002 z dne 27. maja 
2002 o posebnih omejevalnih ukrepih za nekatere osebe in 
subjekte, povezane z mrežo Al-Kaida ( 1 ), ter zlasti člena 7(1)(a) 
in člena 7a(5) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 navaja osebe, 
skupine in subjekte, ki jih zadeva zamrznitev sredstev 
in gospodarskih virov iz navedene uredbe. 

(2) Odbor za sankcije Varnostnega sveta Združenih narodov 
se je 20. marca 2012 odločil, da spremeni 12 vnosov na 
seznamu oseb, skupin in subjektov, za katere velja 
zamrznitev sredstev in gospodarskih virov. 2. aprila 
2012 je sklenil črtati s seznama eno fizično osebo, po 
tem ko je proučil zahtevo za umik s seznama, ki jo je 

predložila ta oseba, in celovito poročilo varuha člove­
kovih pravic, pripravljeno na podlagi Resolucije Varnost­
nega sveta Združenih narodov 1904(2009). 

(3) Prilogo I k Uredbi (ES) št. 881/2002 bi bilo zato treba 
ustrezno posodobiti. 

(4) Da se zagotovi učinkovitost ukrepov iz te uredbe, mora 
ta uredba začeti veljati takoj – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se spremeni v skladu s 
Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati na dan objave v Uradnem listu Evropske 
unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 12. aprila 2012 

Za Komisijo 
V imenu predsednika 

Vodja službe za instrumente zunanje politike
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( 1 ) UL L 139, 29.5.2002, str. 9.



PRILOGA 

Priloga I k Uredbi (ES) št. 881/2002 se spremeni: 

(1) pod naslovom „Fizične osebe“ se črta naslednji vnos: 

„Mondher Ben Mohsen Ben Ali Al-Baazaoui (tudi (a) Manza Mondher, (b) Hanza Mondher, (c) Al Yamani Noman, (d) 
Hamza, (e) Abdellah). Naslov: 17 Boulevard Soustre, 04000 Digne-les-Bains, Francija. Datum rojstva: (a) 18.3.1967, 
(b) 18.8.1968, 28.5.1961. Kraj rojstva: Kairouan, Tunizija. Državljanstvo: tunizijsko. Št. potnega lista: K602878 
(tunizijski potni list, izdan 5.11.1993, prenehal veljati 9.6.2001). Druge informacije: 4.9.2003 ga je Italija izročila 
Franciji. Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 25.6.2003.“; 

(2) vnos „Al Kaida (tudi (a) ‚The Base‘ (baza), (b) Al Kaida, (c) Islamska rešilna fundacija, (d) Skupina za ohranitev svetih 
krajev, (e) Islamska vojska za osvoboditev svetih krajev, (f) Svetovna islamska fronta za džihad proti Judom in 
križarjem, (g) mreža Osame bin Ladna, (h) organizacija Osame bin Ladna, (i) Al Qa’ida, (j) Islamska vojska). Datum 
določitve iz člena 2a(4)(b): 6.10.2001.“ pod naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al Kaida (tudi (a) ‚The Base‘ (baza), (b) Al Kaida, (c) Islamska rešilna fundacija, (d) Skupina za ohranitev svetih krajev, 
(e) Islamska vojska za osvoboditev svetih krajev, (f) Svetovna islamska fronta za džihad proti Judom in križarjem, (g) 
mreža Osame bin Ladna, (h) organizacija Osame bin Ladna, (i) Al Qa’ida, (j) Al Qa’ida / Islamska vojska). Druge 
informacije: prej navedena na seznamu kot Al Qa’ida / Islamska vojska. Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 
6.10.2001.“; 

(3) vnos „Wafa Humanitarian Organisation (tudi Al Wafa, Al Wafa Organisation, Wafa Al-Igatha Al-Islamia) Jordan 
house No 125, Street 54, Phase II. Hayatabad, Pešavar, Pakistan; uradi v Saudovi Arabiji, Kuvajtu in Združenih 
arabskih emiratih“ pod naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Wafa Humanitarian Organisation (tudi (a) Al Wafa, (b) Al Wafa Organisation, (c) Wafa Al-Igatha Al-Islamia). 
Naslov: (a) Jordan house No 125, Street 54, Phase II. Hayatabad, Pešavar, Pakistan (v času priprave seznama); (b) 
Saudova Arabija (v času priprave seznama); (c) Kuvajt (v času priprave seznama); (d) Združeni arabski emirati (v času 
priprave seznama); (e) Afganistan (v času priprave seznama). Druge informacije: sedež v Kandaharju, Afganistan, leta 
2001. Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 6.10.2001.“; 

(4) vnos „RABITA TRUST, Room 9A, Second Floor, Wahdat Road, Education Town, Lahore, Pakistan; Wares Colony, 
Lahore, Pakistan“ pod naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Rabita Trust. Naslov: (a) Room 9A, Second Floor, Wahdat Road, Education Town, Lahore, Pakistan; (b) Wares 
Colony, Lahore, Pakistan (v času priprave seznama). Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 17.10.2001.“; 

(5) vnos „Al-Haramain Foundation (Indonezija) (tudi Yayasan Al-Manahil-Indonezija), Jalan Laut Sulawesi Block DII/4, 
Kavling Angkatan Laut Duren Sawit, Džakarta Timur 13440, Indonezija. Druge informacije: telefon 021 86611265 
in 021 86611266; faks: 021-8620174.’ pod naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z nasled­
njim: 

„Al-Haramain Foundation (Indonezija) (tudi Yayasan Al-Manahil-Indonezija). Naslov: Jalan Laut Sulawesi Block DII/4, 
Kavling Angkatan Laut Duren Sawit, Džakarta Timur 13440, Indonezija (v času priprave seznama). Druge infor­
macije: (a) telefon 021 86611265 in 021 86611266; (b) telefaks: 021 8620174. Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 
26.1.2004.“; 

(6) vnos „Al-Haramain Foundation (Pakistan), House No 279, Nazimuddin Road, F-10/1, Islamabad, Pakistan;“ pod 
naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramain Foundation (Pakistan). Naslov: House No 279, Nazimuddin Road, F-10/1, Islamabad, Pakistan (v času 
priprave seznama). Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 26.1.2004.“; 

(7) vnos „Al-Haramayn Foundation, (Kenija), (a) Nairobi, Kenija, (b) Garissa, Kenija, (c) Dadaab, Kenija;“ pod naslovom 
„Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramayn Foundation, (Kenija). Naslov: (a) Nairobi, Kenija (v času priprave seznama); (b) Garissa, Kenija (v času 
priprave seznama); (c) Dadaab, Kenija (v času priprave seznama). Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 26.1.2004.“; 

(8) vnos „Al-Haramayn Foundation (Tanzanija), (a) PO box 3616, Dar es Salaam, Tanzanija, (b) Tanga, (c) Singida“ pod 
naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramayn Foundation (Tanzanija). Naslov: (a) PO box 3616, Dar es Salaam, Tanzanija (v času priprave sezna­
ma), (b) Tanga (v času priprave seznama); (c) Singida (v času priprave seznama). Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 
26.1.2004.“; 

(9) vnos „Al-Haramain (Afganistanska veja). Naslov: Afganistan.“ pod naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se 
nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramain (Afganistanska veja). Naslov: Afganistan (v času priprave seznama). Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 
6.7.2004.“;
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(10) vnos „Al-Haramain (Albanska veja). Naslov: Ulica Irfan Tomini 58, Tirana, Albanija.“ pod naslovom „Pravne osebe, 
skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramain (Albanska veja). Naslov: Ulica Irfan Tomini 58, Tirana, Albanija (v času priprave seznama). Datum 
določitve iz člena 2a(4)(b): 6.7.2004.“; 

(11) vnos „Al-Haramain (Bangladeška veja). Naslov: House 1, Road 1, S-6, Uttara, Daka, Bangladeš.“ pod naslovom 
„Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramain (Bangladeška veja). Naslov: House 1, Road 1, S-6, Uttara, Daka, Bangladeš (v času priprave seznama). 
Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 6.7.2004.“; 

(12) vnos „Al-Haramain (etiopska veja). Naslov: Woreda District 24 Kebele Section 13, Adis Abeba, Etiopija.“ pod 
naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramain (Etiopska veja). Naslov: Woreda District 24 Kebele Section 13, Adis Abeba, Etiopija (v času priprave 
seznama). Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 6.7.2004.“; 

(13) vnos „Al-Haramain Foundation (Union of the Comoros). Naslov: B/P: 1652 Moroni, Union of the Comoros“ pod 
naslovom „Pravne osebe, skupine in subjekti“ se nadomesti z naslednjim: 

„Al-Haramain Foundation (Islamska zvezna republika Komori). Naslov: B/P: 1652 Moroni, Islamska zvezna republika 
Komori (v času priprave seznama). Datum določitve iz člena 2a(4)(b): 28.9.2004.“.
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